
Please read the users and installation  
instructions carefully before installation  
of the appliance and before starting to use it. 

Service und Kundendienst
Telefon: 0209 – 401 631
Email: kundendienst@kueppersbusch.de

FR NL CMK6120

  

INSTRUCTIONS FOR USE

  

and installation
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1. – Vitre de la porte 7. – Couvercle

2. – Verrou de sécurité 8. – Lampe

3. – Manchon du moteur 9. – Tableau de commandes

4. – Support du plateau 10. – Plateau en verre

5. – Plateau rotatif 11. – Grille rectangulaire

6. – Grill 12. – Cran pour support du plateau

Sélecteur de fonction Touche « + » 

Affichage Touche « OK » 

Sélecteur de thermostat Bouton Marche 

Touche « - » Bouton Stop 
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Viande

Volailles

Poisson

Fruit

Pain
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• 
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Morceaux de viande, 
porc, veau, bœuf

Retournez 1 fois

Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Retournez 2 fois

Retournez 2 fois

Retournez 3 fois

Viande à l'étouffée
Retournez 2 fois

Retournez 3 fois

Viande hachée
Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Saucisse
Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Volailles, morceaux Retournez 1 fois

Poulet Retournez 2 fois
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Poularde Retournez 3 fois

Filets de poisson Retournez 1 fois

Truite Retournez 1 fois

Crevettes
Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Fruits

Retournez 1 fois

Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Pain

Retournez 1 fois

Retournez 1 fois

Retournez 2 fois

Beurre

Fromage blanc

Crème fraîche
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Chou-fleur 

Brocoli 

Champignons 

Diviser en branches. 

Couper en tranches. 

Retourner 1 x, couvrir. 

Petits pois-carottes, 
carottes surgelées 

Couper en dés ou en 
rondelles. Couvrir, 
Retourner 1 x 

Pommes de terre 

Éplucher et couper en 
morceaux de même 
taille. Couvrir, retourner 
1 x 

Poivrons 

Poireaux 

Couper en morceaux ou 
en rondelles. Couvrir, 
retourner 1 x 

Chou de Bruxelles 
surgelé 

Couvrir, retourner 1 x 

Choucroute Couvrir, retourner 1 x 

Filets de poisson 
Couvrir. Retourner quand la 
moitié du temps est écoulée. 

Poisson entier 

Couvrir. Retourner quand la 
moitié du temps est écoulée. 
Éventuellement, couvrir les  
extrémités fines du poisson. 
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Aliment
Quantité 

(g)
Temps 

(m)
Indications

Poisson

Dorade 

Sardine/ rascasse rouge

800 

6-8 unités

Beurrez légèrement. Quand la moitié du temps est 
écoulée, retournez et ajoutez les condiments.

Viande

Saucisse 6-8 unités Piquer et retourner à la moitié du temps.

Hamburger congelé 3 unités Retourner 2 x 3. 

Entrecôte (environ 3 cm 
d'épaisseur)

400
Badigeonner d’huile, retourner à la moitié du temps.

Autres

Toasts 4 unités Vérifier que les toasts grillent, retourner.

Gratiner des sandwichs 2 unités Vérifier que les sandwichs gratinent.
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Plat Quantité (g) Vaisselle 
Puissance 

(Watt) 
Temps 

(m) 
Temps de 
repos (m) 

Pâtes gratinées 

Pommes de terres 
gratinées 

Lasagne 

Tarte au fromage blanc 

2 cuisses de poulet, frais 
(sur la grille) 

Poulet 

Soupe à l'oignon gratiné 

Rôti 

Filet de porc 
Côtelette ou 
os 

Rôti de porc 

 

Poulet entier 

Poulet en 
morceaux 



 

21 

français 

Rôti de veau 

Rôti de bœuf 

Gâteau au 
chocolat/cerise 

Cheesecake aux 
fruits 

Tarte aux pommes 

Cheesecake su 
streusel 

Gâteau aux noix 
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Gâteau aux noix 

Tarte aux fruits 

Gâteau anglais 

Tarte salée 

Gâteau simple 

Bûche 

Gâteau aux 
cerises 
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ATTENTION ! Toute réparation ne peut 
être effectuée que par des techniciens 
spécialisés. Toute réparation effectuée 
par des personnes non certifiées par le 
fabricant peut se révéler dangereuse. 

Les problèmes suivants peuvent être 
corrigés sans appeler l'assistance technique : 

• L'écran ne s'allume pas ! Vérifiez si : 

- l'affichage de l'heure a été masquée (voir 
chapitre Réglages de base). 

• Rien ne se passe quand on appuie sur 
les touches ! Vérifiez si : 

- le blocage de sécurité est actif (voir 
chapitre Réglages de base). 

• Le four ne fonctionne pas ! Vérifiez si : 

- la prise est correctement branchée au 
mur. 

- le circuit d'alimentation du four est 
branché. 

- la porte est complètement fermée. 
Assurez-vous-en au son produit à la 
fermeture. 

- des corps étrangers se trouvent entre la 
porte et le devant de la cavité. 

• Pendant le fonctionnement du four, des 
bruits bizarres se font entendre ! 
Vérifiez si : 

- des objets métalliques génèrent des arcs 
électriques à l'intérieur du four (voir 
chapitre sur le type de vaisselle). 

- la vaisselle entre en contact avec les 
parois du four. 

- des ustensiles de cuisine se trouvent à 
l'intérieur du four. 
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• Les aliments ne chauffent pas ou se 
chauffent très lentement ! Vérifiez si : 

- vous avez utilisé de la vaisselle en métal. 

- vous avez sélectionné un temps de 
fonctionnement et une puissance 
appropriés. 

- vous avez placé à l'intérieur du four une 
quantité d'aliments plus importante ou 
plus froide que d'habitude. 

• L'aliment est excessivement chaud, 
desséché ou brûlé ! Vérifiez que vous 
avez sélectionné le temps de 
fonctionnement et le niveau de puissance 
appropriés. 

• Un bruit se fait entendre à la fin du 
fonctionnement ! Ceci n'est pas un 
problème. Le ventilateur de réfrigération 
continue de fonctionner un moment. Il se 
débranche quand la température est 
suffisamment basse. 

• Le four fonctionne mais l'éclairage 
intérieur ne s'allume pas ! Si toutes les 
fonctions travaillent correctement, vous 
devez probablement changer la lampe. 
Vous pouvez continuer à utiliser l'appareil.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

•    

•    

• 

• 



28 

Élimination de l'emballage

L'emballage est signalé par Point vert. 

Veuillez utiliser les conteneurs adéquats pour 
vous débarrasser de tous les matériaux de 
l'emballage comme carton, polystyrène 
expansé et film plastique. Ils seront réutilisés 
pour d'autres emballages. 

Élimination des appareils hors d'usage 

Cet appareil se recycle

REPRISE
À LA LIVRAISON

OUOU

FR

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
!
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